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ACTIVE INGREDIENT: Disodium octaborate tetrahydrate . . . 1.0%
OTHER INGREDIENTS: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 99.0%
TotTotal:al: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 100 00.0%%

ADDITIONAL PRECAUTIONS.

44 xx 00.7755 FFLL. OOZZ. ((2222.22 mmLL)) NNEETT CCOONNTTEENNTTSS: 33.00 FFLL. OOZZ. ((8888.88 mmLL)) Protected by U.S. Patents 6,871,444 & 7,310,908

MANTENGA ALEJADO DEL ALCANCE DE LOS NIÑÑOS
COCONSNSULULTETE L LASAS
ADVERTENCIAS EN EL ANVERSO.
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STORAGE AND DISPOSAL: DO NOT CONTAMINATE WATER, FOOD, OR FEED BY STORAGE OR DISPOSAL OF THIS PRODUCT. STORAGE: STORE PRODUCT IN ORIGINAL CONTAINER IN A COOL DRY PLACE OUT OF 
REACH OF CHILDREN. DO NOT ALLOW PRODUCT TO FREEZE. PESTICIDE DISPOSAL AND CONTAINER HANDLING: IF EMPTY: DO NOT REUSE THIS CONTAINER. PLACE IN TRASH OR OFFER FOR RECYCLING IF 
AVAILABLE. IF PARTLY FILLED: CALL YOUR LOCAL SOLID WASTE AGENCY FOR DISPOSAL INSTRUCTIONS. NEVER PLACE USED PRODUCT DOWN ANY INDOOR OR OUTDOOR DRAIN. 
ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN: NO CONTAMINE EL AGUA, ALIMENTOS O FORRAJE DEBIDO AL ALMACENAMIENTO O ELIMINACIÓN DE ESTE PRODUCTO. ALMACENAMIENTO: GUARDE EL PRODUCTO EN SU 
ENVASE ORIGINAL EN UN LUGAR FRESCO Y SECO, FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS. NO PERMITA QUE EL PRODUCTO SE CONGELE. ELIMINACIÓN DE PLAGUICIDAS Y EL MANEJO DE CONTENEDORES: 
ENVASE VACÍO: NO REUTILIZAR ESTE ENVASE. COLÓQUELO EN LA BASURA O ENVÍELO A UN CENTRO DE RECICLADO, SI EL SERVICIO ESTÁ DISPONIBLE EN SU ÁREA. ENVASE PARCIALMENTE LLENO: LLAME A LA 
AGENCIA LOCAL DE RESIDUOS SÓLIDOS PARA RECIBIR INSTRUCCIONES PARA SU ELIMINACIÓN. NO DESECHE EL PRODUCTO UTILIZADO EN DRENAJES INTERIORES O EXTERIORES.

PRECAUTIONARY STATEMENTS: HAZARDS TO HUMANS AND DOMESTIC ANIMALS. CAUTION. ENVIRONMENTAL HAZARDS: DO NOT APPLY DIRECTLY 
TO WATER. DO NOT CONTAMINATE WATER WHEN DISPOSING OF EQUIPMENT WASH WATERS OR RINSATE. THE USE OF ANY PESTICIDE IN A MANNER 
THAT MAY KILL OR OTHERWISE HARM AN ENDANGERED SPECIES OR ADVERSELY MODIFY THEIR HABITAT IS A VIOLATION OF FEDERAL LAW.
ADVERTENCIAS: RIESGOS PARA PERSONAS Y ANIMALES DOMÉSTICOS. PRECAUCIÓN. PELIGROS MEDIOAMBIENTALES: NO APLICAR EN EL AGUA. 
NO CONTAMINE EL AGUA AL DESECHAR EL AGUA DE LAVADO O DE ENJUAGUE DE LOS EQUIPOS. USAR CUALQUIER PESTICIDA DE MANERA QUE 
PUEDA MATAR O PERJUDICAR A UNA ESPECIE AMENAZADA O MODIFICAR SU HÁBITAT CONSTITUYE UNA VIOLACIÓN DE LAS LEYES FEDERALES.  

COMBAT® INFORMATION HELPLINE: 1-800-426-6228   LÍNEA DE AYUDA COMBAT®: 1-800-426-6228.
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To activate Combat® Liquid Ant Bait, place station on a flat surface
with the cone facing up. If cone is filled with liquid, move station 
from side to side rapidly and liquid will leave the cone. 

With a scissor cut the top of the cone, so that the top of the 
remaining cone is level with top of surrounding circular surface. 

Place the bait station on or near ant activity. Place stations under 
food cabinets, sinks, stoves, refrigerators, food storage areas, attics, 
garages, basements, storage areas, closets. Place on exterior 
windowsills and in doorways to help prevent entry of ants. Some 
bait stations may be designed to be affixed to a wall, hung on pipes 
or branches, anchored in the ground or placed on a flat surface.

 Para activar el señuelo líquido matahormigas de Combat®, 
colóquelo sobre una superficie plana con el cono hacia arriba. 
Si el cono está lleno de líquido, agite el señuelo rápidamente de 
lado a lado y el líquido se desplazará del cono. 
Con una tijera, corte la parte superior del cono, de manera que 
el resto del cono quede al mismo nivel que la parte superior de 
la superficie circular que lo rodea. 
Coloque el señuelo cerca del lugar donde haya actividad de 
hormigas. Coloque los señuelos debajo de alacenas, fregaderos, 
estufas, refrigeradores, áreas de almacenamiento de alimentos, 
áticos, garajes, sótanos, áreas de almacenamiento y armarios. 
Colóquelos en el alféizar de ventanas y puertas para evitar que 
ingresen las hormigas. Algunos señuelos están diseñados para 
fijarlos sobre una pared, colgarlos de cañerías o ramas, fijarlos
al piso o colocarlos sobre una superficie plana.

DISTRIBUTED BY ©2009 COMBAT INSECT CONTROL SYSTEMS, 
19001 N SCOTTSDALE RD, SCOTTSDALE, AZ 85255.     MADE IN USA 
EPA REG. NO. 73766-2-64240    EPA EST. NO. 81184-FL-001-OR- 71106-GA-001
[SEE LOT CODE ON PACKAGE FOR ACTUAL ESTABLISHMENT NO.]

COMBAT® LIQUID ANT BAIT INSTRUCTIONS: INSTRUCCIONES PARA EL CEBO LÍQUIDO MATAHORMIGAS:

When using bait stations, wash hands thoroughly before handling to remove any
odors that may be repellent to ants, i.e. tobacco, garlic, and chemical cleaners.
OUTDOORS: For best results place stations in shaded areas or create shade for 
the bait station. Avoid placing bait station where it will receive direct sunlight 
whenever possible.
For use around structures – The number of bait stations to use will vary with the type 
of ant and the size of the colony. For initial placement – Place one bait station every 
fifty feet around the structure to be treated. If any of the bait stations is emptied in 
less than a week, double the initial placement. Replace baits as needed till feeding 
activity ceases.
Listed ants are attracted to and will feed on Combat® Liquid Ant Bait until they die.
The bait is designed to work slowly and sufficient bait should be made available for
at least 14 days of continuous feeding. Replace the bait with fresh bait as needed.
Do not use sprays, foggers or any repellent chemicals or cleaners near the bait 
containers or placements. This may contaminate the bait and disrupt ant foraging 
causing the insects to cease feeding.
For more information contact the Combat® Information Helpline: 1-800-426-6228.

DIRECTIONS FOR USE
It is a violation of Federal law to use this product in a manner 
inconsistent with its labeling. Do not contaminate food, feed or 
foodstuffs. Place baits in areas inaccessible to children and pets.
To kill ants and roaches use indoors or outdoors near homes, 
apartments, condominiums, schools, hospitals, restaurants, 
grocery stores, food processing plants (nonfood areas), boats, 
cruise ships, institutional and commercial buildings, nursing 
homes, hotels and warehouses.

Usar este producto para otros fines que no sean los indicados en la etiqueta es una 
Violación de las leyes Federales. No contamine alimentos, forraje ni productos alimenticios. 
Coloque los cebos en áreas a las que los niños y las mascotas no puedan acceder. 
Para uso en interiores y exteriores, para matar hormigas y cucarachas en lugares cercanos 
a casas, apartamentos, condominios, escuelas, hospitales, restaurantes, tiendas de 
comestibles, plantas procesadoras de alimentos (áreas que no estén en contacto con los 
alimentos), barcos, cruceros, edificios institucionales y comerciales, residencias para 
ancianos, hoteles y depósitos. 

MODO DE EMPLEO

No Mess
Controls Carpenter &
Argentine Ants
For Indoor and Outdoor Use
Pre-filled – Ready to Use

Sin derrames
Controla a la hormiga carpintera y
a la argentina
Para usar en la casa y en el exterior
Precargado y listo para usar

1 2 3

Lávese bien las manos antes de manipular los señuelos para eliminar rastros 
de cualquier otro elemento que pueda servir como repelente para hormigas, 
como por ejemplo tabaco, ajo, productos químicos y limpiadores.
EXTERIORES: Para obtener mejores resultados, coloque los señuelos en áreas 
con sombra o cree sombra para el señuelo. Siempre que sea posible, evite 
colocar el señuelo en lugares donde reciba luz solar directa.
Para uso alrededor de estructuras – El número de trampas a utilizar depende 
del tipo de hormiga y el tamaño de la colonia. Para la colocación inicial – 
Coloque una trampa cada cincuenta pies alrededor de la estructura a tratar. Si 
alguna de las trampas se vacía en menos de una semana, duplique la dosis 
inicial. Remplazar las trampas, según sea necesario hasta terminar la actividad 
de alimentación en la colonia.
El cebo líquido matahormigas de Combat® atrae a las hormigas, que comen el 
cebo y luego mueren. El señuelo está diseñado para trabajar lentamente y durar 
al menos 14 días. Reemplace el señuelo por uno nuevo según sea necesario.
No utilice rociadores, atomizadores, productos químicos repelentes ni 
limpiadores cerca de los señuelos o del lugar donde fueron colocados. Esto 
podría contaminar el cebo y hacer que los insectos dejen de comer.
Para información Llamar a la linea de Ayuda Combat® 1-800-426-6228.
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Combat® Liquid Ant Bait
Cebo líquido matahormigas Combat

Active Ingredient:
Disodium Octaborate Tetrahydrate .............................1.0%
Other Ingredients: ....................................................99.0%

Total......................................................................100.0%
KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
CAUTION
See accompanying package label for additional directions and precautions.
MANTENGA ALEJADO DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS
ADVERTENCIA
Consulte las advertencias e instrucciones adicionales en el anverso del envase. 

DISTRIBUTED BY ©2009 COMBAT INSECT CONTROL 
SYSTEMS, SCOTTSDALE, AZ 85255.

EPA Reg. No. 73766-2-64240 CO-5-00394-00
EPA Est. No. 81184-FL-001 -or-  071106-GA-001 

[See Lot Code on Package for Actual Establishment No.]

Contents: 0.75 fluid oz. 
(22.2 ml)

IMPORTANT NOTICE: LPK has made every effort to ensure that this artwork has been completed 
accurately. We strongly advise that the client proof this material carefully before signing for its 
release. Thereafter LPK cannot accept responsibility for any errors/omissions overlooked by the 
client or client’s agent.
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